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„ T r i b u n e i “ scrisoarea adresată de Lu
dovic Kossuth, atunci guvernator al Un
gariei, deputatului loan Dragoş.

Sünt frumoase ideile emise în această 
scrisoare, tot atât de frumoase sünt şi fă
găduinţele ce li se fac Românilor : cu toate 
aceste deputatul loan Dragoş a fost pier
dut de fraţii sei Români, fiindcă a în- 
drăsnit sé se presente în mijlocul lor ca 
om de încredere al Maghiarilor.

De ce aceasta?
Pentru-că Românii nu aveau încredere 

în Maghiari.
Maghiarii se ridicaseră asupra Casei 

domnitoare si o detronaseră, ear’ Românii îi 
rămaseră credincioşi, pentru-că aveau în
credere în ea. Şi ori-şi-care ar fi fost 
preţul oferit de Maghiari, Românii nu 
voiau să părăsească causa Casei domni
toare, ba au şi pierdut pe cel ce a în- 
drăsnit a le face propunerea, ca s’o pă
răsească.

Dela 1849 pănă în 47Ua de astăzi 
relaţiunile s’au schimbat, dar’ un lucru a 
rămas în mijlocul tuturor schimbărilor 
nealterat: relaţiunile dintre noi şi Maghiari.

în  timpul absolutismului s’a produs 
oare-care apropiere între Români şi Ma
ghiari, apropiere, care s’a accentuat în 
primii ani ai „p r o v i s o r  u l u i “. Străbă
tând între Români ideile liberale, unii 
dintre oamenii politici şi mai ales gene- 
raţiunile mai tinere inclinau spre Maghiarii, 
care sciuseră să-’şi facă reputaţiune de cam
pioni ai ideilor liberale. Deasemenea toc
mai pe timpurile aceste fruntaşii naţiunii 
maghiare erau nesecaţi în făgăduinţe fru
moase. Nu e dar’ de mirat, dacă mulţi 
dintre Români credeau, că în adevăr Ma
ghiarii voiesc să represente principiile de 
libertate, frăţietate şi egalitate.

Ne aducem cu toţii aminte de mul
tele manifestări de înfrăţire de pe timpul 
acesta. Se arangiau banchete, la care se 
bea pentru înfrăţire, pentru Kossuth şi 
pentru Garibaldi; sările se porniau adese
ori massele cu făclii aprinse dealungul 
uliţelor, strigând mereu să trăească liber
tatea, să trăească Kossuth, să trăească în
frăţirea, se ţineau discursuri atât în limba 
maghiară, cât şi în cea română, steagu
rile românesci fâlfăiau alăturea cu cele 
maghiare, foarte mulţi dintre noi purtau 
nădragi, attila, pălărie ciupercă, ba chiar 
şi pinteni, ear’ alţii îşi croiseră pe calapod 
maghiar un fel de costum românesc, â 
la Mihaiu Viteazul de exemplu.

P o p o r u l  î n s ă  d e s p r e  t o a t e  nu  
vo i a  să sci e  n i mi c ;  î n  m a s s e l e l u i  
n o u l c u r e n t n u  p u t e a  să s t r ă b a t ă :  
tocmai de aceea oamenii noştri politici 
mai chibzuiţi îşi impuneau multă reservă 
faţă cu Maghiarii, pentru-că sciau, că nu
mai o politică inspirată din sentimentul 
comun al masselor poate să aibă vre-o 
valoare practică.

Faptele au dovedit apoi, că senti
mentul poporului era sănătos.

în  urma catastrofei dela 1866, Casa 
domnitoare a intrat la învoeală cu Ma
ghiarii şi prin crearea dualismului Ma
ghiarii au ajuns, în sfîrşit, să dispună de 
puterea publică în ţerile coroanei ungare.

Se vor împlini în curând două-tjeci 
de ani decând ei dispun de putere: ’şi-au 
câştigat ei în timpul acesta încrederea Ro
mânilor, pe care n’au avut-o la 1849, 
n’au avut-o în timpul provisorului, n’au 
avut-o nici la încheerea pactului dualist ?

Nu vom cerceta, dacă s’au împlinit 
ori nu făgăduinţele, pe care Maghiarii 
le-au făcut în atâte rînduri, ci ne măr
ginim a constata, că Românii îşi reamin
tesc astăcţi „ p r o v i s o r u l “ şi chiar „a b- 
s o l u t i s m u l “ drept nisce timpuri de 
prosperitate materială şi de paclnică des- 
voltare socială, pe care le preferă faţă cu 
regimul constituţional maghiar.

Ni s’au dat, ce-i drept, prin legisla- 
ţiunea dualistă, oare-care garanţii de des- 
voltare naţională, ni s’a asigurat auto
nomia bisericească, ni s’au ocrotit şcolile, 
ni s’a menţinut limba în administraţiune 
şi la judecătorii: toate aceste li s’au impus 
însă Maghiarilor la încheierea pactului 
dualist drept nisce condiţiuni „sine qua 
non“, şi nimeni nu-’i va pută face pe Ro
mâni să admiţă, că nu din voia „împă
ratului“, nu din porunca lui ni s’a dat 
ceea-ce ne acordă legea. — Eară Ma
ghiarii, — cjice Românul mai departe, — 
au trecut preste voia „împăratului“, au 
călcat poruncile lui, au nesocotit legile, 
pe care au fost siliţi să le creeze, vor să 
degradeze pe archiereii noştri la soartea 
unor simpli agenţi politici, caută mereu 
pretexte spre a nu ne lăsa să ne întrunim 
în congres, ne-au impus limba lor în 
scoli şi persecută instrucţia noastră în 
propagatorii ei, au scos limba română şi 
din administraţiune şi de pe la judecătorii 
şi silesc pe fraţii noştri cu sciinţă de carte 
să-’şi părăsească ţeara, dacă nu vor să 
primească situaţiunea umilită ce li se 
creează ca funcţionari publici.

După toate aceste nimeni, om cu 
mintea întreagă, nu mai poate cuteza să 
le vorbească Românilor despre o apropiere 
cătră Maghiari. Nu are să fie pierdut, 
cum a fost loan Dragoş, fiindcă astă<j.i 
nu mai trăim în timpuri ca cele de atunci, 
dară ori-şi-cine, având îndrăsneala aceasta, 
se isolează, este executat politicesce.

Acesta e lucrul, pe care concetăţenii 
noştri maghiari înainte de toate trebue 
să-’l înţeleagă.

Dispun de putere cum n’au dispus 
nici odată şi cum poate că nu mult 
timp încă vor dispune: acum pot, dacă 
voiesc, să câştige încrederea Românilor, şi 
să fie convinşi, că din partea clasei culte 
române v o r  g ă s i  cel  ma i  p u t e r n i c  
sp r i g i n ,  dacă  o v o i e s c  a c e a s t a  în 
t o a t ă  s i n c e r i t a t e a .

Să nu ceară însă, ca oameni în toată 
privinţa independenţi să se jertfească iso- 
lându-se de popor, cum s’au isolat câţiva 
dintre oamenii noştri politici, pe care îm-

pregiurările ’i-au determinat să s i mu l e z e  
faţă cu Maghiarii o amicie, care nu este 
şi nu poate să fie sinceră, pentru-că e 
prea scump plătită.

E treaba guvernului, e treaba socie- 
r ,:i maghiare să ne dee putinţa de 
apropiere.

Şi osteneala n’ar fi zadarnică.
Concetăţenii noştri maghiari să se 

uite bine împregiurul lor, să-’şi dee seamă 
despre cele ce se petrec şi se vor con
vinge, că noi Românii nu mai sűntem tot 
cei-ce am fost la 1849, nici cei-ce am 
fost la 1866, nici chiar cei-ce am fost 
acum un an, — se vor convinge, că amicia 
noastră echivalează preţul, cu care se 
poate câştiga.

Revistă politică.
S i b i i u ,  6 Noemvrie st. v.

La timpul seu am fost comunicat, că
ministrul de interne Cóloman T i s z a  a 
cassat liotărîrea congregaţiunii comitatului 
S a t u - m a r e  cu p r i v i r e  l a  a r u n c a 
r e a  u h u î  p r o c e n t  de d a r e  î n  fa
v o r u l  r e u n i u n i l o r  m a g h i a r e  de 
c u l t u r ă .  Ca să-’şi marcheze înţeleaptă şi 
prevădătoarea politică de naţionalităţi, dl 
Tisza a pus acum în mişcare drotul tele
grafic şi a dispus să se depeşeze <jiarufifi 
„Neue freie Presse“, că el numai în urma 
recurării a t r e i  R o m â n i  a cassat acea 
hotărîre, şi că motivarea exmisului mini
sterial e de un  d e o s e b i t  i n t e r e s  în 
c e e a - c e  p r i v e s c e  p o l i t i c a  de na 
ţ i o n a l i t ă ţ i  a c a b i n e t u l u i  u n g a r .  
Ministrul recunoasce, — ne spune tele
grama fiiarului vienez — că congregaţiunea 
comitatului nu a trecut preste cercul ei de 
activitate aruncând un adaus de dare pentru 
scopurile numite şi astfel ceruta cassare a 
acestei părţi a conclusului, nu se încuviin
ţează. Cu privire la întrebuinţarea şi ad
ministrarea fondurilor create pe această 
cale însă, ministrul face pe comitat atent, 
că a ce l e  n u m a i  î n  ace l  cas  se vor  
p u t ă  e f e c t u l  c o n f o r m  l e g i l o r ,  dacă 
ace l e  vor  s a t i s f a c e  i n t e r e s e l o r  
c e t ă ţ e n i l o r  de t o a t e  l i mbi l e .  Pe a 
doua parte a hotărîrii, în urma căreia sünt 
şi celelalte comitate provocate să urmeze 
întocmai, ministrul o privesce de necores- 
pumjătoare, deoare-ce fie-care comitat va 
scl-o mai bine, că pe teritorul seu cu care 
mijloace şi pe ce fel de cale poate mai 
uşor să promoveze scopurile culturale; se 
simte deci îndemnat a cassa cu desăvîrşire 
această parte a hotărîrii, cu atât mai vîrtos, 
eu cât aceea dă prilegiu la o mulţime de 
neînţelegeri şi presupuneri rătăcite.

Impresiunea, pe care a făcut-o decla
rarea de răsboiu a Sârbiei, n’a fost nici în 
Londra mei în Petersburg favoritoare pentru 
Sârbia. Cu toate, că punctul de privire al 
celor două puteri faţă cu revoluţiunea ru- 
meliotă e deosebit, se pare că cercurile nor
mative a ambelor părţi au aceleaşi vederi 
în ceea-ce privesce posibilitatea unor com- 
plicaţiuni mai mari, care ar resulta din 
conflictul sârbo-bulgar, şi atât cei de lângă 
Neva,  cât şi cei de lângă T h e m s e  se 
p a r  a p u n e  î n  c â r c a  A u s t r o - U n -  
g a r i e i  t o a t ă  r e s p o n s a b i l i t a t e a  
p e n t r u  p r o c e d e r e a  S â r b i l o r .  Cer
curile din Berlin păstrează pănă acum o 
reservă aproape bătătoare la ochi faţă cu 
noua schimbare de lucruri din Balcani.

într’aceste situaţiunea devine acolo 
jos tot mai critică. Depeşele oficiale, pe 
care le-am primit ieri, ne adeveresc, că 
trupele sârbesci înaintează tot mai tare şi 
că reuşirea răsboiului e uşor de prevăijut. 
Se nasce acum numai întrebarea, că 
R u s i a  şi T u r c i a  sta-vor faţă cu acest 
răsboiu cu mânile încrucişate? M u n t e -  
n e g r u l  şi G r e c i a  încă ameninţă, de
oare-ce aceste state sânt toate gata de 
luptă şi dacă unul dintr’aceste întru ade
văr se va mesteca în luptă, e de temut, 
că focul se va extinde şi asupra teritorului 
ocupat de monarchia noastră, şi că atunci 
monarchia austro-ungară încă nu-’şi va 
mai pută păstra neutralitatea, pe care —  
la aparenţă cel puţin —  a dovedit-o pănă 
acum.

Din Berlin se comunică, că e v e n 
t u a l i t a t e a  une i  i n t r ă r i  a t r u p e l o r  
t u r c e s c i  î n  Rumel i a-de-Ost  e f o a r t e  
a p r o p i a t ă ,  şi că G e r m a n i a  nu  se 
va  î m p o t r i v i  de loc  a c e s t e i  i n 
t r ă r i .  „Post“ e de părere, că acum va 
v e n i  r î n d u l  la A u s t r o - U  n g a r i a ,  
ca să a d u c ă  la r e s o n  pe Sâ r b i a .  
Această misiune e, ce e drept, cam ne
plăcută, însă nimeni altul nu poate să o 
iee asuprăşi; şi ce e mai rău: Dacă 
A u s t r o - T J n g a r i a  va.  întră în Sârbia, 
poate că şi Ru s i a  va intra în B u l 
g a r i a .

Cu privire la atitudinea Turciei,
„Neue freie Presse“ primesce din Paris o 
depeşă de următorul cuprins: „Numai de
cât după-ce a venit la cunoscinţă declam 
rarea de răsboiu a Sârbiei, r e p r e s e n -  
t a n ţ i i  F r a n c i é i  şi ai  R u s i e i  în 
C o n s t a n t i n o p o l  au fost î n c u n o s -  
c i i n ţ a ţ i  din p a r t e a  g u v e r n e l o r  lor,  
că la cas ,  d a c ă  T u r c i a  va  p ă ş i  î n  
c o n t r a  o r i - ş i - c ă r u i  s t a t  b a l c a n i c ,  
ei s ă n u r i d i c e n i c i  un  p r o t e s t .  Ase
menea instrucţiuni să fi primit şi pleni- 
potenţatul e n g l e z  din Constantinopol.

A mai vorbi în faţa acestei situaţiuni 
despre c o n f e r e n ţ ă ,  se pare a fi un lucru 
învechit. Deoare-ce însă conferenţă n’a 
format din isbucnirea răsboiului nici un 
prilegiu, de a-’şi amâna şedinţele, ci din 
contră e bună-bucuroasă a continua des- 
baterile, trebue să se ieé câtuşi de puţin 
act despre semnele ei de vieaţă din timpul 
din urmă. Ea s’a întrunit deci Joi în şe
dinţă şi îmbolnăvindu-se representantul ru
sesc, dl de N e 1 i d o v, ear’ s’a împrăsciat 
fără nici o hotărîre. în  această şedinţă 
Poarta a fost propus următoarele patru 
puncte: 1. Să se numească un plenipo- 
tenţiat, care atât în numele Porţii, cât 
şi în numele celorlalte puteri să predee 
principelui Alexandru în scris provocarea, 
să părăsească dimpreună cu trupele sale 
Rumelia-de-Ost; 2. Să se însărcineze tot 
acel plenipotenţiat a adresa poporaţiunii 
din Rumelia-de-Ost o provocare publică, 
provocându-se a restabili starea de lucruri 
de mai nainte şi a se supune hotărîrilor 
puterilor; 3. Acel plenipotenţiat să fie în
sărcinat cu funcţiunea de guvernor civil 
al Rumeliei-de-Ost pănă la nuimrea unui 
nou guvernor general, şi 4. Să se aleagă 
o comisiune internaţională, care să exa
mineze pretenţiunile şi dorinţele popora
ţiunii rumeliote. Puterile imperiale şi 
Italia voiau să accepteze aceste propuneri, 
ear’ representanţii Angliei şi ai Franciéi 
n’au putut face altceva, decât să le iee 
spre sciinţă. Duminecă avea să se ţină 
ear’ o şedinţă, fiind însă dl de N e 1 i d o v 
încă tot marod, aceea s’a amânat pe 
Luni.
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Poate că marodarea plenipotenţiatului 
rus îşi are diagnosa sa politică. Poarta a 
făcut în timpul din urmă o întorsătură 
spre Anglia şi aceasta e ceea-ce va fi 
causat d-lui Nelidov acel catar spontaneu.

Exposiţia regnicolară în Budapesta.
Sub acest titlu cetim în „Romanische 

Revue“ :
„La 4 Noemvrie s’a închis solemn exposiţia 

regnicolară din Budapesta, şi deodată, cu ea şi 
şirul de festivităţi şi triumfuri, pe care le-au săr- 
bat concetăţenii noştri maghiari de şese luni în
coace în frumoasa lor capitală.

Motivul pentru care nu am amintit pănă 
acum în această revistă de exposiţia din Buda
pesta a fost, că n’am voit sé conturbăm prin vre-un 
accent discordant marea însufleţire şi entusiasmul 
de înfrăţire francezo-ceho-polonâ.

Acum însă, după-ce au încetat toate stri
gările entusiaste de „éljen“ şi spiritele s’au mai 
domolit, voim sé ne împlinim şi noi datorinţa faţă 
cu aceia, ale căror interese le representăm, şi 
vom delinia în scurt raportul, în care au stat 
Românii faţă cu exposiţia din Budapesta.

Dacă ne vom revoca în memoriă toate câte 
s’au <jis şi scris din partea maghiară despre ex- 
posiţie, vom ajunge la convingerea, că această 
exposiţie n’a fost într’atâta e c o n o m i c ă ,  ci mai 
vîrtos de o însemnătate politică, naţională-ma- 
ghiară.

Era vorba ca să 'i-se dee lumii o dovadă, 
că Ungaria e mai bună, decum se aude şi că se 
poate numera între statele culturale ale Europei, 
în  contra acesteia de sine se înţelege n’am ave 
nimic de obiectat.

Dar’ au mers mai departe.
Cum se întâmplă de comun, şi de astădată 

au identificat Ungaria cu naţiunea maghiară şi 
exposiţia a expus-o pe Ungaria nu aşa după cum 
este, ca pe un stat locuit şi susţinut de elemente 
diverse în maioritate nemaghiare, ci ^a pe un 
stat, în care unicul popor de însemnătate ar fi 
Maghiarii. Mai mult: au voit sé presente ele
mentul maghiar ia. pe unicul misionar cultural 
în Orient.

în această intenţiune duplă zace aşadar’ 
•ipsémnătatea politică a exposiţiei şi numai din 
apest punct de vedere o vom tracta, arătând şi 
mijloacele, de, care s’au folosit în această privinţă 
faţă cu noi.

Pentru a-’şi ajunge primul scop şi a-’i 
presenta pe Maghiari ca pe acel popor, care 
singur e chiămat de a fi un mijlocitor şi campion 
al culturii vestice în Orient, au venit la idea 
„pavilonului oriental“.

S’a pus aci la disposiţia fiecăruia dintre 
statele orientale o celulă la disposiţie ca prin

Foiţa „Tribunei.“

H e r m i n a .
(Urmare.) a

Hermina iubia pe Scarlat, ea îl iubia din 
tot sufletul, îl iubise totdeauna! Ea îşi aducea 
aminte de timpul când mamă-sa şi doamna de 
Leybster, legate ca doué surori, cu toată dife
renţa posiţiunii lor sociale, suriseseră la începutul 
acestui amor, îl încuragiaseră şi ea conta, că 
slăbiciunea particulară a dini de Sent-Mesme 
pentru ea îl va face sé consimţă la această unire.

Ea se înşelă şi cuvântul care deschisese un 
abis între tinerii amoresaţi, era acesta:

„Un mojic! — cjisese oficerul cu un mare dis
preţ, când nevasta lui îi făcu sfioasă împărtăşire 
despre iubirea celor doi copii, — un mojic sé ceară 
mâna copilei mele, un mojic unit cu un pe
dant! . . .  Aş dori sé-’l véd numai că cutează 
a-'mi vorbi . . .  nu scie el oare, ce oameni am 
refusat pentru Irena şi Matilda! . . . Aceia erau 
nobili, oaiSbni bogaţi, care nu aveau decât cu
surul de a voi sé stee la ei, pe când acum, nimic, 
nimic, mé înţelegi, nir c în lume, nu mé va des- 
părţi de copiii mei! . . In fine aceia arétau 
ceva în nume şi avere, pe când Scarlat al d-tale! . . .  
El va fi consimţind, nu-i vorbă, sé trăească la 
mine, însă el sé mé întrebe pe mine. dacă vreau 
şi eu sé trăiesc cu e l ! . . .

„Ne-am înţeles, nu este aşa, Felicio, dise el 
coborîndu-’şi glasul, şi mé încred în tine (,ă nu 
vei permite nici o întâlnire cu Hermina, când 
vacanţele vor aduce pe dl Leybster ear’ sub aco-

faptul că aceste state iau parte la exposiţia reg- 
nicolară ungară, apei prin deosebirea mare, care 
se observă între acele celule ale pavilonului şi 
prin exposiţia pompoasă indigenă — să se 
a r e t e  in f e r i o r i t a t e a  e c o n o m i c ă  şi  Cul
t u r a l ă  a s p a t e l o r  o r i e n t a l e  şi a p o p o a 
r e l o r  lor.

între astfel de împregiurări nu 'i-se poate 
lua guvernului României în nume de rău, că 
acesta n’a • dat ajutor pentru compromiterea 
ţerii acesteia, ci din contră a denegat partici
parea la exposiţie din motivul, că regatul Ro
mâniei nu poate lua parte la o e x p o s i ţ i e  reg - 
n i c o l a r ă  u n g a r ă .

Dar’ e uşor a se ajuta în perplexitate, 
mai ales când nu te uiţi mult la mijloace. Apoi 
domnii noştri dela exposiţie n’au putut fi în  
p r i n c i p i u ,  căci voiau să-’şi ajungă scopul.

S’au trimis dar’ câţiva agenţi cu mai muffe 
sute de floreni şi cu foarte puţine cunoscinţe 
locale, în România, ca sé cumpere acolo pe noRJc 
cele mai bune mărfuri industriale, precum le 
vor afla. Cu acest gunoiu s’a umplut apoi acea 
s p e l u n c ă  s c a n d a l o a s ă ,  căreia nu s’au ge- 
nat a-’i da numele „Romania“.

Nu va căde nici un om cu minte în eroa
rea de a judeca România după această exposiţie 
culturală şi economică. Caracteristic e însă, că 
prin foile maghiare după toate aceste s’au pro- 
nunciat în termini ordinari asupra împregiurării, 
că părechia regală română cu ocasiunea călă
toriei de vre-o patru ori preste Budapesta, n’a 
stat nici o <ji ca sé cerceteze exposiţia.

Nu mai puţin interesantă a fost şi „metoda 
de expunere“ a Românilor faţă cu statul ungar. Ca 
la toate naţionalităţile, tocmai aşa se pare că a 
fost şi la Români principiul conducător, ca pre
cât se poate să ; se înfrumseţeze cu pene străine 
şi de a-’i expune pe concurenţi în o lumină cât 
se poate de obscură.

Conform acesteia, trebuia ca să se dee la 
o parte ori-ce influenţă română în afacerile ex- 
posiţiei şi astfel n’au aflat cu ocasiunea consti
tuirii comisiunii centrale şi a celor provinciale 
între trei milioane de Români nici unul, pe care 
ministrul să-’l afle a fi vrednic de numire. Mai 
mult. Noi seim din isvoare de prima ordine, că 
s’au aflat Români, cari au oferit comitetului 
central serviţul lor fără vre-o plată, dar’ n’au 
fost învredniciţi cu nici un răspuns.

S’au arangiat în bala industrială două odăi 
românesci dela ţeară, a căror arangiare s’a con- 
credut earăşi neromânilor. Aceste odăi aşa au şi 
prospiciat.

Noi am avut ocasiune să vedem cum s’a 
arangiat odaia ţerănească română din comitatul 
Caraş-Severin decătră camera comercială şi in
dustrială din Timişoara, ai cărei membri s’au 
adresat cu o p t (Ji 1 e î n a i n t e  de  d e s c h i d e 

r e a  e x p o s i ţ i e i  şi cătră Români, dar’ acum 
abia au mai putut expune în celulă mobilele or
dinare de lemn lucrate de un măsar din Buda
pesta şi câteva cătrinţe, pe care le-a cumpărat 
un neguţător din Oraviţa în massă cu câte 50 cr., 
pentru-ca să le vîmjă în Budapesta cu câte 
3— 4 fl. — Măestrul acelor tipuri desfigurate, cu 
care au fost diformate aceste celule, a văcjut tot 
atât de puţin vre un Român, ca şi exposiţia 
vre un obiect mobilár românesc.

Din toate aceste se vede că toate elemen
tele, care ar fi putut mijloci o exposiţie de pro
ducte industriale române, au fost total ignorate 
şi că a existat tocmai intenţiunea de a-’i exclude 
pe Români ca atari dela exposiţie.

Acest scop s’a ajuns pe deplin, deoare-ce 
tot ce a fost în exposiţie lucru românesc, a fost 
atât de mliserabil, încât ori-care Român s’ar ru
şina a-’l numi obiect de exposiţie românesc.

Se înţelege că nu mai putem schimba în 
aceasta, şi nici nu ne vom încerca a arăta cât 
au ajutat prin aceasta intereselor statului, bună
stării publice, ba chiar şi Maghiarilor.

Faţă cu exposiţia ne mărginim a constata 
faptul, că Românii n’au participat la aceea din 
motivele citate şi că ar fi o eroare de a apreţia 
însemnătatea elementului român din Ungaria şi 
pentru Orient în genere după exposiţia din
Budapesta, deoare-ce a c i  poporul român a fost 
în faptă batjocorit şi presentat ca necapace de 
cultură şi economiă.

Am mai pute — fără de a răsplăti cu ace
eaşi măsură şi fără de a fi nedrepţi — a exa
mina mai deaproape: câtă parte li-se cuvine 
Maghiarilor din recunoscinţa, care negreşit ’i-se 
cuvine exposiţiei. *)

Nu voim să tragem vălul de pe inscrip
ţiile şi cataloagele exclusiv maghiare, deoare-ce 
ne-am luat ca problemă numai a p ă r a r e a  
şi am voit numai să accentuăm, că se încearcă
a ne presenta în toată privinţa mai răi decum
sűntem.

*) Drept ilustraţiune drastică a „muneei maghiare“ 
din exposiţie ne permitem a adauge aici descrierea visitei 
ultime a Monarchului nostru după „ P e s te r  L l o y d “ din 
31 Octomvrie n. Traducem din cuvent în cuvânt: „Re
gele s’a adresat dintâiu cătră ministrul de comerciu contele 
Széchényi, apoi cătră secretarul de stat Matlekovics şi s’a 
dus numai decât în pavilionul lui G. G r e g e r s e n ,  unde 
a fost întimpinat de şeful casei. Maiestatea Sa s’a uitat 
foarte cu deamenuntul la obiectele expuse, înformându-se 
cu interes viu despre construcţiile executate de această firmă. 
Apoi Regele a cercetat pavilioanele firmelor Marceli şi Ed
mund N e u s e h l o s s  — aici dl Marceli Neuschloss a dat 
desluşiri, — Carol N e u s c h l o s s  şi fiiu, baron Leopold 
Popper ,  Adolf H a a s  şi apoi Maiestatea Sa s’a dus în 
exposiţia b o s n i a c ă  şi de acolo în pavilionul croat. . .“ 
Iungfer, Schlick, Korühauer, Zellerin, Strelisky, Koller, 
Posner, Porst, Schunda, Element, Kugler, Berthold Weiss, 
Ludvig, Strobentz, Miiller et Comp., Fischer, Schreiber. . . 
toţi e x p o s a n ţ i  de f run te ,  cari au fost cercetaţi de 
Maiestatea Sa. Red. „Tribunei“.
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Această problemă ni se uşurează şi prin 
aceea, că industria de casă românească tocmai 
acum are pe partea sa admiraţiunea şi simpatia 
Europei şi deşi nu s’au văijut productele ei în 
patria sa, la exposiţia din Budapesta, ele s’au 
vedut totuşi cu ocasiunea unei exposiţii proprie 
în Londra şi se véd în fie-care <ji în depositele 
mari de mărfuri de prin metropolele europene...“

RésM ul serbo-bulgar.
Sofia, 16 Noemvrie n. Planul de ieri al 

Sârbilor se părea că a fost de a forţa trecerea 
dintre Trn şi Zaribrod pentru a ataca dindărăt 
posiţiunile grele dintre Trn şi Dragoman. Pe 
punctul ultim au avut în parte succes. Pe partea 
dinspre Trn, mişcarea duşmanului a avut numai 
puţin succes. Bulgarii mai puţini la număr s’au 
opus cu curagiu. Un batalion a fost de repeţite 
ori atacat din partea regimentelor sârbesci. Ba
talionul a stat nemişcat şi a făcut mari strică
ciuni între Şerbi.

Sofia, 16 Noemvrie n. Din părţile Vidi- 
nului se anunţă, că Bulgarilor le-a succes a trans
mite un corp de trupe bulgare pe teritorul sâr
besc dela Zaicar.

Principele Alexandru a plecat la Slivniţa. 
Cuartirul general rămâne în Sofia.

Vidin, 16 Noemvrie n. Fiind temere de 
un atac sârbesc, poporaţiunea lucră cu o iuţeală 
febrilă la fortificarea provisoră. Fortificaţiile vechi 
încă se întăresc. Un număr mare de tunuri 
grele au sosit pentru înlocuirea tunurilor trimise 
la graniţa sârbească.

Viena, 16 Noemvrie n. O scire din Con- 
stantinopol constatează, că pregătirile de răsboiu 
ale Turciei au surprins prin extensiunea lor; ele 
sunt cu mult mai mari decât numai pentru ope
raţiuni eventuale în Rumelia-de-Ost şi chiar 
mai mari şi decât numai pentru o operaţiune în 
contra Greciei, Serbiei şi Muntenegrului.

Viena, 16 Noemvrie n. Bulgarii s’au 
retras în a doua posiţiune a lor, la Slivniţa, 
unde se crede că se va opune o resistenţă mai 
mare. Sârbii au întrat şi în Trn. Bulgarii 
cred că vor pute apăra două puncte delângă 
Trn, care se află pe calea ce duce la Sofia.

Planul de operaţiune, după mişcările de 
pănă acum, se poate compune astfel: Divisiunea 
dela Dunăre, sub comanda generalului Miluti- 
novici, înaintează pe calea ce duce direct dela 
Pirot spre Sofia. Această trupă a ocupat Dra
gomanul şi se apropriă de Sofia din partea 
nord-vestică. Divisiunea dela Şumadija, care s’a 
îndreptat spre Banjscadal, înaintează spre sud-ost 
în linie paralelă deadreapta căii dehlngă rîulu 
Nişava. Această divisiune se pare că e desti
nată ca să atace din stânga toate posiţiunile 
Bulgarilor, cari s’ar apăra în contra divisiunii 
dela Dunăre. Divisiunea de Morava, care ocupă

perişul mai mult ori mai puţin dărîmat al fami
liei sale“.

Dnul de Sent-Mesme nu vedea grinda, dar’ 
inventa paiul, căci casa familiei lui Scarlat era 
cu atât mai solid construită, şi arangeată mai 
cu gust, cu cât a lui era pe dos, şi ameninţa 
a fi astfel până la sfîrşitul vieţii acestui teribil 
cap de familie.

Dna de Sent-Mesme, sciind că timpul va 
mai îmblândi această primă furie, şi că cel mai 
bun lucru în aceste împregiurări este, a lăsa să 
treacă furtuna, — se arăta că cedează voinţii băr
batului seu punând o răceală externă foarte 
simţită în relaţiunile ei cu dna de Leybster. 
Aceste două excelente femei nu se mai văilură 
oficios decât din când în când; dar’ dacă ar fi 
putut cineva să pătrundă, în fie-care Duminecă 
după vecernie, în odaia aşedată în dosul locu- 
inţii preotului, care era destinată pentru reuni
unea frăţească „Sainte Enfance“, ar fi vădut pe cele 
două amice şederid una lângă alta mână în mână, şi 
vorbind cu inima deschisă despre toate lucrurile, pe 
când gingaşa trupă a celor cinci copile petrecea 
sub un arbor mare din mijlocul grădinii preo
tului, sau chiar în odaia acestuia, vorbind fami
liar şi inocent sub protecţia respectabilului preot, 
care le botezase pe toate, şi le iubia ca pe copiii 
lui. întâlnirea acestor două mame, punea un 
balsam pe inima Herminei, ele o făceau să spere. 
Domnul de Sent-Mesme nu avu cunoscinţă nici 
odată despre aceste întâlniri! . . .  în  fiecare Du
minecă încăleca pe calul seu de pompă şi pleca 
încă în revărsatul (jorilor sămănând cu un viteaz 
din timpurile vechi, ce alerga după cucerirea 
vreunei lâne de oaie.

Nimeni din toată familia nu cunoscea se
cretul acestor cutrierări hebdomadare. Doamna 
de Sent-Mesme îşi dedea totdeauna faţă cu fii
cele ei aerul de a crede, că tatăl lor are în toate 
anutimpurile o nenorocită pasiune pentru vână
toare, deoare-ce se întorcea totdeauna ursuz, cu 
toate că dighisul de vânătoare, cam învechit, 
nu-i vorbă, îi bătea pulpele când pleca de acasă, 
dar’ e de crezut, că ea scia şi adevărul în causa 
aceasta.

IV.
Doi ani trecuseră decând dl de Sent-Mesme 

se pusese în potriva speranţelor amicului de co
pilărie al fiicei sale. în timpul acestor doi ani 
Hermina şi Scarlat nu se văzuseră decât o sin
gură dată, pe când tinărul om venise vre-o opt 
ijile să petreacă la casa mamei sale.

Aceasta îl duse într’o Duminecă la pres
biter, dar’ contesa, care, cu toată iubirea ce avea 
pentru Hermina şi atragerea cătră Scarlat, era 
mai nainte de toate prudentă şi înţeleaptă, nu le 
permise decât o scurtă strîngere de mână şi se 
depărta cu fiicele sale, pe când tinăra părechiă 
punendu-’şi tot sufletul într’o gingaşă privire, îşi 
jură încă odată şi mai vîrtos o eternă credinţă.

în  diua, cu care se începe această istorie, 
Scarlat se întorsese în cercul familiei sale, dupâ-ce 
câştigase un grad universitar; şi mai mult încă, 
unul dintre cei mai distinşi oameni ai epocii, îi 
propusese a ’i-se ataşa ca secretar, cu un bun 
onorar şi cu destulă libertate, pentru-ca tinărul 
om, afară de oarele de lucru obligate, să-'şi poată 
face un nume literar, ceea-ce lui ’i-ar fi fost 
foarte uşor cu capacitatea şi însemnata lui in
strucţiune.

în  această stare de lucruri, el se decisese 
a ţine pept cu furtuna, ce dl de Sent-Mesme 
avea fără îndoeală, să pornească asupra capului 
lui, dar’ el spera cu toate acestea; el spera că 
amorul seu, perseveranţa şi sîrguinţa sa, vor 
îmblâncli inima cea împetrită a bătrânului; şi 
afară de aceste el lăsa această afacere în voia 
lui D-cleu, pe care îl rugase cu atâta căldură şi 
credinţă, încât era sigur, că va fi ascultat.

— „Voiesc să aud din gura ei confirmarea 
amorului nostru“ — (jise el mamei sale, vorbind 
despre Hermina . . . Acesta era numai un pre
text de a o vedé, căci el nu se îndoia de iu
birea ei, după cum nici ea nu se îndoia de a 
lu i! Când două fiinţe se dau cu sufletul una 
alteia, după cum se dăduseră aceşti copii unul 
altuia, ei sunt daţi pentru vieaţă, chiar dincolo 
de vieaţă, pentru eternitate!

Ori cât am sei că sântem iubiţi, nimic nu 
egalisează dulceaţa, de a o auiji aceasta spusă 
mereu; şi după doi ani petrecuţi departe de ân- 
gerul, care plana în sufletul lui, Scarlat îşi 
simţia inima bătând foarte tare, când cugeta că 
are se se afle aproape de ea.

Ea nu aflase despre întoarcerea lui, dar’ 
dacă ea mai păstra încă bunele obiceiuri de altă 
dată, el scia, unde s’o găsească în această oară 
matinală, când câmpiile sânt acoperite de rouă 
dimineţii, când paserile cântă printre pădurile 
dese, când deşteptarea îmbătătoare a întregei 
naturi salută în unire pe Dumnezeu.

(Va urma.)
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Tm-ul şi a ajuns la drumul ce duce la Breznik, 
va continua mersul cătră Breznik, de unde 
se vor îndrepta spre Sofia atacând-o dacâtră 
Sud-Vest.

Faţă cu puterea numerică covîrşitoare a 
Şerbilor, ori-ce resistenţă a Bulgarilor e zadar
nică. Bulgarii au fost cu totul surprinşi şi abia 
acum îşi adună câteva mii de oameni.

Cavaleria sârbească a fost îndreptată spre 
Odorovoci, care zace spre Nord dela Zaribrod.

Presa europeană despre résboiul sârbo- 
bulgar.

„Neue freie Presse“ scrie:
„Abia au trecut două (Jile dela declararea 

de résboiu din partea Serbiei şi deja efectul ei 
asupra puterilor se şi observă. O umbră groasă 
se întinde asupra presupusei lor înţelegeri. în 
Anglia sunt mai mânioşi; „Times“ adresează 
acusele cele mai grele în contra Serbiei — în 
contra Austriei . . .  în  Francia domnesce aceeaşi 
disposiţie“.

Vorbind despre ţinuta Rusiei, „Neue freie 
Presse“ continuă:

„Deja scirea despre eruperea résboiului a 
produs în Petersburg cea mai mare nelinişte şi 
Ziarele de acolo în mod armonic se exprimă în 
articoli-primi în modul cel mai aspru în contra 
Serbiei. Acesta e un résboiu aventurios, frati- 
cid — dice o foaia. O violare bruscă a tracta
tului de Berlin, cu mult mai bruscă decât re
volta din Filipopol — scrie altă foaiă. Serbia 
’şi-a frânt promisiunea — dice a treia. Rusia 
nu poate privi liniştită, ca Bulgaria eliberată de 
ea şi Serbia înrudită sé se măcelărească — <j'ce 
o a patra . . . Aşa cugetă, se vorbesce şi se 
scrie la Newa, deja în primul moment. Singur 
faptul că Serbia a declarat Bulgariei résboiul a 
provocat un vifor de nemulţumiri în contra Ser
biei şi alusiuni simptomatice la Austria. Dacă 
opiniunea publică din Rusia se poate pronuncia 
atât de tare şi negenată, aceasta se întâmplă cu 
învoirea guvernului. Ţinând cont de împregiu- 
rările de presă din Rusia, trebue sé tragem 
această conclusiune. îndată ce Bulgaria va ajunge 
în o primejdie serioasă, numai decât ochiul Ru
siei va privi în dînsa un antepost rusesc, pe care 
nu e permis a-’l lăsa sé peară. Dragostea vechia, 
care a fost aproape înăduşită de mânia contra 
principelui Alexandru, se deşteaptă earăşi. Cum 
se va manifesta ínsé atunci, dacă Sârbii — 
ceea-ce se poate întâmpla în trei <jfi0 — vor 
ocupa Sofia ? Nu-’şi va întinde Rusia atunci bra
ţul seu protector asupra Bulgariei şi nu-’i va 
impune Sârbiei sé se oprească ? Sunt oare pre
gătiţi Sârbii a întimpina un veto al Rusiei, sau 
sperează o mijlocire a Austriei, ori chiar spri- 
ginul acesteia?

Aci ni se ivesce abisul lat şi afund, aci 
vedem pericolul cel mare, pe care înzadar ne 
încercăm sé-’l negăm. Dacă în Schierneviţe şi 
Kremsier, după-cum se susţine în general, nu s’a 
luat nici o înţelegere privitoare la statele balca
nice, dacă Rusia şi Austria nu s’au înţeles de 
curând cu privire la aceea, că ce sé facă în un 
cas de complicaţiuni résboinice în acele ţeri, 
atunci se ivesce posibilitatea, că se vor desbiDa 
din causa résboiului sârbo-bulgar. Această even
tualitate, durere, nu se poate contesta, şi impre- 
siunea produsă în Petersburg de declararea de 
résboiu sârbească, e de natură a confirma teme
rile noastre. Dovadă că résboiul actual supune 
la o probă grea raporturile dintre Austria şi 
Rusia, s’a dat deja, şi pentru aceea ni se pre- 
sentă situaţia atât de serioasă.

P r e s a  c e h i c ă s e  ocupă în articoli-primi de 
cestiunea sârbo-bulgară. Toate foile cehice îl 
atacă pe regele Milan, care, lăpădându-se de 
simţimentele slave, a proclamat résboiu în contra 
fraţilor sui. Diarele cehice nu află nici un motiv, 
pentru care regele Milan ar fi putut sau trebuit 
sé înceapă résboiul.

„ P o k r o k “ impută diplomaţiei noastre că 
n’a împedecat résboiul dintre cele trei state bal
canice, deoare-ce monarchia noastră ar trebui ca 
se-’şi câştige încredere la  t o a t e  p o p o a r e l e .

„ N a r o d n i  P o l i t i k “ şi „Narodni Listy“ 
sânt de părerea că regele Milan pentru aceea s’a 
hotărît aşa iute, fiindcă în Sârbia lucrurile sânt 
foarte complicate, nemulţumirea cu domnia ab- 
solutisticâ a regelui a adus cu sine ca Milan sé 

ărteze dela sine atenţiunea poporului seu prin 
iu. Milan ’şi-a pus toate în joc şi chiar

siguranţa persoanei sale atîrnă dela un ce no
rocos. „Narodni Listy“ constatează cu durere 
faptul că sentimentul de reciprocitate slavă încă 
tot mai joacă un rol trist în vieaţa practică.

Diarele cehice fac deosobire între Sârbia 
oficială şi neoficială. Contra Sârbiei oficiale 
Cehii nu au nimic.

Presa cehă e de părerea, că résboiul sârbo- 
bulgar nu se va pute reduce şi că pe Peninsula- 
Balcanică se va nasce o stare nouă de lucruri.

Din incidentul începerii résboiului sârbo- 
bulgar „Kölnische Zeitung“ scrie:

Piemontul Peninsulei - Balcanice — după 
cum îi place Sârbiei a se numi, visează visuri 
de aur şi crede, că a sosit timpul ca sé iee rolul 
conducétor pe Peninsula-Balcanică. Se poate, că 
visurile viitorului pentru aceea sânt atât de splen
dide, fiindcă Sârbii nu pot ave mare bucuriă în 
trecut. In luptele dureroase în contra Turcilor 
nici un popor nu a sângerat atâta ca şi Sârbii 
şi totuşi din résboiul ultim de pe Peninsula- 
Balcanică s’a născut numai o Sârbie mică. 
Austro-Ungaria ’şi-a tăiat o bucată bună de pă
mânt din partea, pe care Sârbia ’şi-o revindica 
şie, şi a nimicit astfel toată bucuria Şerbilor.

în comparaţie cu Sârbii, Bulgarii se pot 
numi cu drept cuvânt copiii norocului între 
Slavii de Sud. Poporul bulgar, economisitor 
dar’ nu prea iubitor de résboiu, ’şi-a eluptat 
libertatea cu ajutorul armelor străine şi acum 
prin réscoala fără vérsare de sânge, în a cărei 
frunte a stat principele Alexandru, a reálisát 
unirea bulgară. Astfel Bulgaria a lăsat-o pe 
Sârbia în lupta pentru rolul conducétor índérét 
cel puţin cu o puşcătură, ceea-ce firesce Sârbii 
n’au putut suferi.

Aşadar’ iubirea de pace a Sârbilor s’a 
sfîrşit. Regele Milan a ordonat mobilisarea, la 
început cu gândul ascuns ca sé pătrundă în 
Sârbia-veche, mai târcjiu ínsé cu scopul ca sé 
câştige pe cale pacinică ori cu armele acele 
părţi occidentale ale Bulgariei, pe care a voit 
Austria sé ’i-le câştige Sârbiei încă cu prilegiul 
tractatului din Berlin.

Lucru firesc că pregătirile de résboiu ale 
Sârbilor ’i-au vétémat pc Bulgari şi îe-au ză
dărnicit toate speranţele. Dacă la început unele 
dintre puteri s’au arétat inclinate a recunoasce 
faptul împlinit, în faţa pregătirilor de résboiu ale 
Sârbiei ínsé, Rusia a putut cu dreptul dice, că exem
plul dat de Bulgaria strică toate statele micuţe 
de pe Peninsula-Balcanică, cu care apoi nu mai 
poate învinge nime.

Aşa se pare că Anglia a cugetat că Sârbia 
s’ar pute mulţumi cu unul sau doué districte, 
ear’ cu Grecia se va isprăvi altcum. Dar’ 
planul s’a zădărnicit şi faptul mobilisării ’l-a dus 
pe regele Milan pas cu pas înainte. Dacă după 
cheltuirea atâtor milioane regele Milan s’ar fi 
întors la Belgrad cu mâna goală, fără îndoeală 
’şi-ar fi pus în joc tronul şi ar fi urmat revolta şi 
intrarea Austro-Ungariei în Sârbia. Astfel re
gele Milan a început dar’ résboiul ca dintre 
doué pericole sé aleagă pe cel mai mic.

Trupele turcesci au trecut graniţele bul
gare şi resultatul va aréta care dintre cele doué 
state merită aieve rolul conducétor.

întru adevér Turciei îi ofere soartea o oca- 
siune rară de a lua în mână roata istoriei lumii 
şi a opri desvoltarea evenimentelor cel puţin 
cu (jece ani. Poarta a declarat că îndată-ce 
Sârbia va ataca-o pe Bulgaria, va privi acest 
fapt ca o declarare de résboiu şi nime nu-’i 
poate nega îndreptăţirea aceasta.

Dilele Turciei sânt numérate în Europa. 
Dar’ dacă acum s’ar ivi vre un bărbat de stat 
curagios şi un conducétor de résboiu isteţ care 
sé adape caii turcesci în Dunăre, aceasta ar de- 
lătura pentru un timp mai îndelungat pericolul 
deasupra Turciei. Rusia abia ar puté interdice 
ca Turcii, chiămaţi de Bulgari întru ajutor, sé 
treacă Balcanul. întrebarea e dacă mai are 
Sultanul destulă putere de voinţă ca sé încerce a 
împedeca înaintarea evenimentelor ?

întrebarea cea mai mare e ínsé dacă nu 
cumva de după spatele acestor hărţueli mai mici 
îşi va scoate capul înfricoşata cestiune orientală.

Piarele engleze fără deosebire de coloare 
îşi exprimă îngrijirea faţă cu consecuenţele rés
boiului sârbo-bulgar. „Times“ numesce résboiul 
„ t r i v i a l “. „Times“ crede ínsé că acest résboiu 
va scoate la iveală antagonismul vechiu şi per
manent din politica balcanică dintre Rusia şi

Austro-Ungaria. Numitul diar reprobă procedura 
guvernului austriac. Mai toate diarele englezesci 
reprobă declararea de résboiu a Sârbiei. „Mor
ning Post“ întreabă: Cine ’i-a dat Sârbiei man
datul de a începe résboiu pentru apérarea trac
tatului de Berlin?

C r o n i c ă .
întârtţiare de tren. Posta din R o m â n i a  

şi d in  B r a ş o v  nu ne-a sosit astăcji. Auijim, 
că trenul dela Copşa a s o s i t  la S i b i i u  cu o 
î n t â r c j i a r e  de o oa r ă ,  ceea-ce s’a causat 
p r i n  o n e n o r o c i r e  î n t â m p l a t ă  l a  Cop  şa. 
Se 4ice, că maşina s’a cufundat şi doué va
goane s’au nimicit cu totul.

*
Representaţiunea teatrală a Reuniunii 

sodalilor români din Sibiiu. în  darea de 
seamă făcută despre succesul seratei arangiate 
de ,,Reuniunea sodalilor români din Sibiiu“ am 
amintit despre presenţa sodalilor români din Sé
li şte. Constatăm la acest loc că din Sălişte 
au participat unii dintre laborioşii m ă i e s t r i  
r omâ n i ,  ear’ nu sodali, de cari în Sâlişte nu 
se află. în  Sălişte există o „asociaţiune de in
dustriaşi români“.

*
Dislocări de trupe. Auijim, că la A b r u d  

se va disloca în mod permanent un batalion al 
regimentului de infanterie Nr. 51 d in  Cluj .  
Mai departe ni se comunică, că regimentul de 
infantarie Nr. 64 d in  O r ă ş t i e  va fi dislocat 
de acolo, ear’ în locul lui va veni regimentul 
g a l i ţ i a n  de  i n f a n t e r i e  Nr. 9. Nu am sei 
ce scop pot sé aibă aceste dislocări, de aceea 
le şi împărtăşim cu toată reserva.

*
Calea ferată M.-Ludoş-Bistriţa. Se spe

rează, că lucrările pentru această linie se  v o r  
î n c e p e  î n c ă  în d e c u r s u l  a c e s t u i  an.

*
Din subvenţiunea detrasă bisericei 

române gr.-or. din Ardeal a mai primit un 
ajutor de 70 fi. preotul Yasile D a n c i u  din 
0 1 p r e t.

*
Decorare. O depeşă primită a<ji ne spune, 

că secretarul de stat Alexandru M a 11 e c o - 
v i e i  a fost d e c o r a t  cu c r u c e a  m i c ă  a o r 
d i n u l u i  St, S t e f a n  pentru meritele câştigate 
pentru exposiţiune.

#
Sârbii din Yiena au hotărît sé se servească 

o liturgie pentru învingerea armelor sârbesci, pentru 
naţiunea sârbească şi pentru regele Milan. La 
acest serviţ bisericesc au sé fie chiămaţi toţi 
Sârbii care locuiesc în Viena şi e probabil că 
însuşi patriarchul A n g h e l i c i ,  care de present 
se află în Viena la delegaţiuni, va pontifica cu 
acest prilegiu. Mai departe s’a hotărît, ca în le
gătură cu aceasta sé se trimită regelui Milan o 
adresă de omagiu, care sé dee expresiune senti
mentelor patriotice ale Sârbilor ce locuiesc în 
Viena. #

Conferenţe în România. Adunarea con
ferenţiarilor Ateneului a decis a se ţinâ o serie 
de conferenţe în diverse oraşe ale ţerii, în fo
losul lőtériéi organisate în vederea clădirii edi
ficiului Ateneului.

Deocamdată s’a întocmit următoarea pro
gramă :

V. A. Urechiă, la Ploiesci; M i r o n  Cos -  
t i n ;  G. Marian, Craiova: R o l u l  A t e n e u l u i -  
C. C. Dobrescu, Ploiesci: S t ă r u i n ţ a  R o ma :  
n i l o r  în D a c i a ;  Stefan Valescu, Târgovişte: 
A r t a  de a t ă c â ;  Ionescu Gion, Craiova: 
R o n s a r d  şi b a n u l  M ă r ă c i n e ,  şi la Pitesci; 
V i e l e  B r â n c o v e n e s c i ;  C. C. Árion, Foc, 
şani: I d e i l e  f a l s e ;  D. Mihăescu-Porumbaru- 
Slatina: C r e a r e a  i n d u s t r i e i  n a ţ i o n a l e ;  
TacheIonescu, Focşani: F e m e i a  în O c c i d e n t ;  
Nie. Ath. Popovici, Galaţi: C r i s a  m o n e t a r ă ;  
G. Paladi, Bârlad: R o l u l  f e m e i i  î n  de-  
m o c r a ţ i ă .

*
Cântăreaţa Teodorini. Se telegrafează 

„Voinţei Naţionale“ din Barcelona că d-şoara 
Teodorini a obţinut un nou şi mare succes în 
opera L a  G i o n c o d a  a lui Ponchieili.

*
Un nou diar maghiar umoristic. Dela 

anul nou va apăre în Budapesta un nou diar 
maghiar umoristic, la care vor colabora toţi cei 
mai distinşi literaţi maghiari. Ca editori vor fi
gura : Coloman M i k s z á t h  şi Ludovic B a r t ó k .

V a r i e t ă ţ i .
(Câteva date asupra religiunilor din 

lume.) Numérul tuturor religiunilor de pe su
prafaţa globului se socotesce la 1435 milioane.

în  privinţa limbilor vorbite de diferiţi lo
cuitori ai acestei planete, se cunosc deja 3064.

Din punctul de vedere al adorării de fiinţe 
supranaturale, se numără 1100 de religiuni. 
Fără religiune nu s’a descoperit pănă acum nici 
un popor pe acest pământ, afară de secta socia
liştilor; chiar triburile cele mai sălbatice şi de
gradate au fost găsite având religia lor.

Creştinismul numără 432 milioane de cre
dincioşi, cari în decursul secolilor s’au subdivisat 
în diferite cenfesiuni, biserici etc. Aşa spre 
exemplu biserica romano-catolică numără 208, 
cea greacă (ortodoxă) 83, evangelică, luterană şi 
evangelică-reformată 123 milioane. Apoi mai vin 
vre-o 100 de alte secte cu 8 milioane proseliţi.

La popoarele necreştine aparţin actualmente 
cei 8 miloane de Ovrei răspândiţi pe întreaga 
suprafaţă a globului, 120 milioane mohamedani, 
cari cred că Arabul Mahomed a fost cel din 
urmă şi cel mai mare profet al unicului Dum
nezeu. Ei sânt răspândiţi în Asia apuseană, Africa 
nordică şi mediă, şi parte în răsăritul şi sudul 
Europei, sub-divisându-se în 2 părţi principiale 
(Suniţi, Şiiţi şi Valabiţi) şi vr’o 70 de secte.

Proseliţii tuturor celorlalte religiuni, cari 
nu au credinţa într’un singur Dumnezeu se nu
mesc păgâni. Pe suprafaţa planetei terestre trăesc 
actualmente vr’o 875 milioane de păgâni. între 
religiunile lor, cea mai răspândită e Brahmais- 
mul cu 138 milioane proseliţi şi Budismul cu 
503 milioane, predominând mai ales la rasele 
mongolice din Asia. Restul de 234 milioane apar
ţin celorlalte religiuni păgâne.

(Un duşman al tutunului.) Regele ac
tual al Abisiniei, lo an , ia măsuri energice în 
contra întrebuinţării tutunului. La anul 1879 a 
ordonat sé taiă nasul la cei ce trag tutun pe 
nas şi buzele celor ce fumează.

Posta ultimă.
Belgrad, 16 Noemvrie n. Cuartirul 

general sârb s’a mutat la Ţ a r i b r o d .  
Serbii au prins la T r n o mulţime de Bul
gari şi au capturat doué tunuri. B a t a 
l i o a n e l e  r e g u l a t e  b u l g a r e  au de
pus  a r me l e .  L a r î u l  T i m o c  î n c ă  
au d e p u s  a r m e l e  n i s c e  b a t a l i o a n e  
b u l g a r e  de v o l u n t a r i .

Moscua, 16 Noemvrie n. Michail 
K a t k o t f  care pănă astăŢi a făcut în 
„Moskovskija Wiedomosti“ Bulgarilor im
putările cele mai vehemente, le ţine acum 
partea în modul cel mai energic şi atacă 
procederea regelui Milan cu patimă. — 
Ţarul a încuviinţat ca fabricile rusesci de 
prav de puşcă sé trimiţă prav la Bulgaria 
şi Rumelia - de - Ost. Totodată directorul 
fabricii de patroane din Tuia a primit 
ordinul de a trimite fără amânare 10 mi
lioane de patroane Bulgariei.

Petersburg, 16 Noemvrie n. Aso- 
ciaţiunea slaveană din Petersburg a ho
tărît a îndrepta Ţarului o adresă de cu
prinsul: „Dînsul sé facă cât mai curând 
capet luptei fratricide de pe Peninsula- 
Balcanică, carea îi servesce slavismului 
întreg de batjocură şi ocară şi lovesce 
în inimă causa sfântă a unităţii slavene. 
Sé iee sub scutul seu poporul martir bulgar 
în contra număroşilor sei inimici i n t e r n i  
şi externi şi sé săvîrşeaseă în Sudul Eu
ropei opul sfânt început al liberării fra
ţilor slavi de acolo“. Totodată asociaţiunea 
a hotărît sé-’l roage pe Ţarul ca sé încu
viinţeze a se aduna în întreaga Rusiă da
ruri pentru Bulgarii şi Sârbii răniţi şi ne
norociţi.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI“.
Sofia, 18 Noemvrie n. N u m é r o a s e  

t r u p e  s â r b e s c i  au a t a c a t  i e r i  
Slivniţa î n  f l a n c u l  d r e p t  şi s t â n g ;  
d a r ’ au f os t  respinse d i n  a m â n 
do u ă  p ă r ţ i l e .  D u p ă  a c e e a  Bu l 
g a r i i  l u â n d  o f e n s i v a ’i-au urmărit pe 
S â r b i  în d e p ă r t a r e  de c i n c i  chi- 
l o m e t r i  f ă c â n d u - l e  a c e s t o r a  mar i  
p e r d e r i .

Belgrad, 18 Noemvrie n. Generalul 
L e ş i a n i n  a a v u t  i e r i  cea  d i n t â i u  
b ă t a i ă  s e r i o a s ă  cu g r o s u l  c o r 
p u l u i  n o r d i c  al B u l g a r i l o r  î n t r e  
K u l a  şi Vi di n .  B u l g a r i i  au  fugit 
l ă s â n d  în  u r m a  l o r  m u l ţ i  mor ţ i  şi 
r ă n i ţ i ;  o mi e  de p r i n ş i  au câ<j.ut în 
m â n i l e  S â r b i l o r .

Calafat, 18 Noemvrie n. După o 
scire a Lloyd - ului B u l g a r i i  au  cu
f u n d a t  t o r p i l e  î n  D u n ă r e ,  p r i n  
ceea-ce s ’a î n t r e r u p t  c o m u n i c a ţ i a  
pe f l uviu .  C o m a n d a  f o r t ă r e ţ e i  
V i d i n  a i n t e r z i s  c o r ă b i i l o r  d u n ă 
r e n e  t r e c e r e a  pe la Vi d i n .  Scirea 
aceasta are lipsă de confirmare.

Director: Ioau Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop P ăcu ra r
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Economic.
Cultura inului.

(Urmare.)
Inul ca plantă delicată, ca şi toate plantele 

numite industriale, cere înainte de toate a fi 
pus în terenuri care sé-’i convină; el este acela 
care cere terenuri năsipo-argiloase, bogate din 
natură precum sunt unele lunci. — A-’l séména 
cineva în terenuri argiloase, (tari) în locuri 
mâncate, sau de acelea cari ar ţine une-ori apă 
este a-’şi perde munca înzadar. — El ar pute 
asemenea cresce bine în ogoare sterpe cum se 
lasă la noi pentru grâu în islazuri, cari au fost 
vitele pe ele 2— 3 ani, sau în locuri de buturugă,
în cari ar fi fost 2—3 ani alte p lan te .----Cu
un cuvént această plantă va trebui a fi pusă în 
locuri grase sau îngrăşate cu gunoiu bine putrezit.

După analisa făcută de dl Robert Kane şi 
aceea a lui Sprengel, inul face o mare consu- 
maţiune de potasă, sodă, var silic, accid fosforic 
şi magnesie. — Aşadar’ terenurile bogate în 
aceste substanţe convin foarte bine inului. — 
Sau după cum dice dl Columell, terenul care 
va produce grâne bune, va produce şi in bun.

(Va urma.)

Térgul de rîmători în Steinbruch. In 16 N oemvrie n 
s’a notat: unguresci bétráni grei 42. «/2 cr. pană 43.«/, cr. 
unguresci grei, tineri 44.‘/j cr. pănă 45. «/s cr., de mijloc 
45.— cr. pănă 46.— cr., uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 44.— cr., de 
mijloc 44.— cr. pănă 45— cr., uşoară 46.— cr. pănă 
47.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r  b e s c i 

grei 45.— cr. pănă 46.— cr., transito de mijloc 46.7a cr 
pănă 47.— cr., transito uşori 49.— cr. pănă 49.«/, cr., î n- 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul la  bursa de mărfuri din Budapesta
dela 16 Noemvrie st. n.

Gr â u  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74-—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (Mngă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— până —.—, 74—79 É lő  fl. 7.70 pănă 8.10, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 7.60 pănă 8.—, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.10, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă — , 74—79 Kilo fl. 7.25 pănă 7.75.

Să c a r  a (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.40 pănă 6.55
O rd  (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 5.60 pană 5.85; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 6.20 până 9.—.
Ovăs  (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.25 pănă 6.60.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.60 pănă 5.65; de 

alt soiu fl. 5.60 pănă 5.65.
R a p i ţ a  fl. 9.7/, pănă 11.— ; de Banat fl. l l . s/a 

pănă 11.*/,.
M ă l a i u  (unguresc): fl. 5.50 pănă 5.70.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 8.20 pănă 8.22 (per 

Septembre—Octombre) É lő  fl. 7.64 pănă 7.66.
Să c a r a  (primăvară) 69.7/xo Kfi° A’ 5.49 pănă 5.51.

Bursa de Bucurescl.
Cota oficială dela 16 Noemvrie st. n. 1885.

Renta amort. (5°/0) ■ . • Cump. 92— vénd. 93—
„ Rur. conv. (6°/0) . . 77 87— 77 87—

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 77 247— 71 252—
Banca naţională a României 77 1100— n 1130—
Impr. oraş. Bucuresci . . . 77 30— v 32—
Credit mob. rom..................... n -- .--- 77 -- .---
Acţ. de asig. Naţionala . . 77 224— 77 ---.--
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) 77 -- .-- 77 89. V*
Societ. const............................ n 174.«/, n -Ü30.—
Schimb 4 l u n i ..................... 77 n 34—
A u r ......................................... n 13— n 14—

Bursa de Budapesta
din 17 Noemvrie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6°/0 ......................................... —.—
„ „ „ „ 4»/0 ................................................96.80
„ „ hârtie „ 5°/0 ................................................89.55

împrumutul căilor ferate ung...................................148.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune).................................... ,. . . • 96.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)............................................................. 124.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 108.75
Bonuri rurale ung............................................................102.75

„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .......................... 102.75
„ „ „ bănăţene-timişene......................103.—
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..................... 103.—
„ „ transilvane.............................................. 102.50
„ „ croato-slavone.....................................102.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  97.75
împrumut cu premiu ung.......................................... 118.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 121 25
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................81 25

„ „ argint austriacă.................................................81.75
„ „ aur a u s t r i a c ă .......................................... 109.—

Losurile austr. din 1860 .........................................  140.—
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 860.—

„ „ d e  credit ung.................................  284—
„ „ „ „ austr...............................  280—

Argintul.........................................................  . . —.—
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.50
Galbeni împărătesei.................................................... 5.94
Napoleon-d’ori.............................................................. 10.—
Mărci 100 imp. germ ane........................................   61.85
Londra 10 Livres S terlinge .........................................125.90

Bursa «le Vie na
din 1 7 Noemvrie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 ..................................................— .—
„ „ „ „ 4°/„   96 90
„ „ hârtie „ 5°/0   89 60

împrumutul căilor ferate ung............................. 148.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)................................................... 96.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)...................................................124.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)......................................................... 108 75
Bonuri rurale ung................................................. 102.75

„ „ „ cu cl. de sortare. . . . • . 102.75
„ „ „ bănăţene-timişene..................... 103.—
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . . .  103.—
„ „ transilvane...............................................102.50
„ „ croato-slavone.....................................102.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 97.50
Împrumut cu premiu ung....................................118.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 121.—
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ............................................81.30

„ „ argint austriacă................................................ 81.80
Rentă de aur a u s t r i a c ă .........................................  108 45
Losuri austr. din 1860 .........................................  139 60
Acţiunile băncei austro-ungare......................  858—

„ „ austr.............................. 28475
„ „ d e  credit ung.................................. 280 25

Galbeni împărătesei...........................................  5.97
Napoleon-d’ori.........................................................10.—
Mărci 100 imp. germ âne..................... . . .  61.80
Londra 10 Livres Sterlinge . . . . . . . .  126.—

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 18 Noemvrie st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.60 vend. 8.70Lire t u r c e s c i .......................... 11 H.20 „ 11 RO
Im periali.................................... 11 10.20 „ 10.25Ruble r u s e s c i ......................... 11 1.20 „ 1.21

în  mica scrisoare „ D e r  K r a n k e n 
f r e u n d “ (Amicul bolnavilor) sünt indicate 
o mulţime de remedii de casă, cari s’au do
vedit în decurs de mulţi ani ca sigure, şi 
din această causă merită cea mai căldu
roasă rocomandare. Fie-care bolnav ar trebui 
sé cetească scrisoarea. Cu deosebire celor 
ce sufbr de podagră, reumatism, oftică, slă
biciune de nervi, anemie, li se atrage aten
ţiunea la aceea, că foarte adeseori aşa nu
mitele boale incurabile, se vindecă cu me
dicamente de casă. Cine doresce sé cetească 
cărticica „Krankenfreund“, sé scrie o cores
pondenţă la institutul editor R i c h t e r  în 
Lipsea, şi expedarea va urma. Prin aceasta 
nu se fac spese pentru comandator.
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in stitu t de cred it şi e co n o m ii în  Sibiiu.

P ub lica ţiune
în sensul art. de lege XXXVI din anul 1876 § 29.

1. Suma scrisurilor fonciare în circulaţiune cu (ţhia de 31 Octomvrie
1885 f a c e ................................ * . ............................................... fl. 961.800.—

2. Pretensiunile institutului de împmmute hipotecare, cari servesc
de acoperire acestor scrisuri fonciare sünt d e ........................... fl. 962.605.43

3. Valoarea hipotecelor luate de basă la susnumitele împrumute
hipotecare este d e ............................................................................................................... .........  . .  f l .  4,271.789.—

4. în  sensul §. 97 din statute „Fondul special“ pentru asigurarea
scris, fonc. este d e ........................................................................................................... f l .  218.383.42

acesta e indus în cont separat şi este plasat în efecte publice.

Sibiiu în 1 Noemvrie 1885.
Direcţiunea.

M ersul tre n u rilo r  pe lin iele o rien ta le  ale căii ferate  de s ta t r. u. valabil d in  1 N oem vrie 1885.
Copşa m ică--Sibiiu

Copşa mică 3.02 1.11
Şeica mare 3.30 1.32
Loamneş 3.47 2.01
Ocna 4.09 2.24
Sibiiu 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu 10.25 11.47
Ocna 10.46 12.05
Loamneş 11.09 12.29
Şeica mare 11.32 12.50
Copşa mică 11.52 1.07

Cucerdea—Oşorheiu
Cucerdea 4.40 10.00 3.50 12.19
Cbeţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorheiu 7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorheiu—Cucerdea
’ ----------------- --------------- —

Oşorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 1L20 3.40

Simeria (P iski)— Cu ied oara

Simeria (Piski) 6.40
Cérna 7.01
(Jniedoara 7.30

.........
In iedoara —Simeria (P iski)

(Jniedoara 10.18
Cérna 10.44

s Simeria (Piski) 11.03

Ghiriş—Turda
i
> Ghiriş 5.19 10.37 4.16
7 Turda 5.40 11.04 4.37

Turd
3 — ....•'............

a—Gliiriş

B u d a p e s t a — P r e « l e a l

Tron 
omnibus I

Viena
B u d a p « 8**
Szolnok 
p. Ladány

Oradea-mare
Vărad-Velencze
Fugyi-V ăsârhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Agbiriş
Ghlrbău
Nedeşdu

Ciul
Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Mieăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

6.47
11.22

2.20
4.391

Tren
acoolorat

7.15'
1.45
3.51
5.281

Tren
omnibus

Tren
de

persoano

3.15

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41 
3.50 
4.25 
5.10|
5.41
6.02 
6.40| 
7.

6.41
6.40l

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.25
11.45

12.081
12.29

12.57

1.32
1.45:
2.06
2.38
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5.30

7.29
8.27

9.37
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.46

1.48 
3.09 
3.42 
4.121 
4.30
4.48 
5.17

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.181
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

5.40

6.07
7.30

11.35

6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.60|
2.48
3.23
9.40

6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02! 
4.41 
5.30!

Predeal—Budapesta

Tren
de

porsoano
Tren

accelerat

6.03
6.35
7.141

Bucuresci 
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara 
Apatia 
Ágostonfalva 
Homorod 
Haşfaleu 
Sighişoara 
Elisabetopole 
Mediaş

Copşa mică

Mieăsasa 
Blaj
Crăciunel 
Teiuş 
Aiud
Dnţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-V elencze

Oradea-mare 

P. Ladány 
Szolnok 
B u d a p e s ta

Viena

í

{

5—

Tren
omnibus

Tren
omnibußl

I!

6.22
7.01 
7.33I
8.01
8.45!

10.10
10.391
11.19
11.54
12.12
12.37
12.56

1.30
1.45
2.34
2.5ö|
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36!
5.66

{

6.16
6.37 
6.53 
7.08 
7 .3 4  
7.65
8.37 
8.531, 
9 
9

10 
10 
10 
10 
10 
12 

3.

9.45 
IO.11 
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36|
2.41

3.13

3.45 
4.01

4.29
4.50

5.58

7.45'
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37'
8.21
9.06
9.48|

10.02

6.00
3 —

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10I
8—

6 -
6.20
6.59
7.15
7.43
8—
8.29
8.55
9.04
9.32

10.32
12.32
12.59 8.

8.34!

10.37
1.4ö|
5.34

10.05
6.05

12.4
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35!
8.22

10.30

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

B ud apesta—Ar ad—Tei uş
Tren
aoc«-
lont

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
llia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

7.
1.

I!

.15

.45!
4.02
7.53

Tren
de

persoane

i i —
8.05

11.02
3.37 
4.00 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

16.59

Tren
omnibus!

8. 
12.oo| 

5.551

6.42 
7.141
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04]
11.31

V 33 12.05

6.05 
6.19 
6.46 
7. 
7.231 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05 
11.55 
12.24 
12.53 

1.22 
1.40 
2.24

Teiuş—Arad—Budapesta

Tren
de

{persoane

Teiuş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19j
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25
5.09!
5.56
6.18 
6.57 
7.12 
7.27
7.561
8.10I
9—
2.39

Tren
de

persoane

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

7.10

6.08
6.39
7.04!
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.27

5.10

Tren
accelerat

5.20
5.57

8.16
6.051

12-

8 . -

Simeria (Piski)—Petroşeui
Tren

de
persoano

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Simeria 6.30 11.50 2.00 Petroşeni 6.49 9.33 5.28
Streiu 7.05 12.27 3.23 Baniţa 7.27 10.14 6.06
Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25
Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 10.11 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
Petroseni’ I O .43 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35 9.15

Arad—Timisoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

Tren
omnibus]

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.66
8.42

Tren
de

Tren
de

persoane

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.4o|

8.181
8.32I
8-51
9.07
9.20
9.32

10.09

Petroşeui—Simeria (Piski)

Timişoara—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

Tren
de

persoane

6.02
6.26
6.40
6-52
7.06
7.21
7.53

Tren
de

persoane

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Tren

7.24
7.40

Turda
Ghiriş

8.20
8.41

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail deraia.




